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Abstract

“To a Skylark™ is a long, famous poem by Percy Bysshe Shelley. This
poem is considered one of the outstanding poems of English literature.
In this article, there will be six reviews by six different translators.
They all have translated this poem in their own styles. Shabnam
Gorakhpuri translated P.B. Shelley’s poem under the title “To a
Skylark.". Syed Muhammad Yousaf Qaisar translated it as “Aik Lawy
se Khitab,” while Muhammad Abbas Kazmi Nisha Puri retained the
original title, “Skylark.” Fazal Ilahi Qureshi translated its most
famous eighteenth stanza and titled it “Itminan-e-Qalb.” Asar
Luckhnawi translated it as “Naghma-e-Mujasam,” and Syed Shakir
Ali Jafi titled his translation “Papiha”. All of them are fine pieces of
work and very informative for Urdu readers. These translations, each
of the fine effort, make Shelley’s timeless poem easy to understand
for Urdu readers and add value to Urdu literature. Together, they act
as a bridge between cultures and are an important addition to literary
heritage.
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Like a glow worm golden
In a dell of dew,

Scattering unbeholden
Its aerial hue

https://ssld.org/Journals/index.php/tahreer



https://ssld.org/Journals/index.php/tahreer

112

Tahreer
Journal of Languages and Literature, Vol. 3 No. 1 (2025)

Among the flowers and grass, which screen it from the view.[2]
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Sound of vernal shower
On the twinkling grass,
Rain awakened flowers,
All that ever was Joyous,

and clear,
and fresh, the music doth surpass [8]
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We look before and after,
And pine for what is not:
Our sincerest laughter
With some pain is fraught;
Our sweetest songs are those that tell of saddest thought
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Like a poet hidden

In th light of thought,

Singing hymns unbidden,

Till the world is wrought

To sympathy with hopes and fears if heeded not[15]
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Like a high-born maiden

In a palace tower,

Soothing her love-laden

Soul in secret hour

With sweet music as love, which overflows her bower [Y4]
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